Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 17 and onwards
Times: Morning （朝）
Ashford scene: Garden (庭園)
Characters: Lelouch
Scene Start

Location: 庭園: Garden

Lelouch:
「なあ、ライ……お前はナナリーをどう思う？」

My translation: Hey Rai…What do you think of Nunnally?

Rai:
「素直で優しい、良い子だな。　あんな妹がいて、君が羨ましいよ」

My translation: I think she’s a good, kind and honest child. I envy you for having such a sister.

Lelouch:
「そうか……それと、お前とカレンは……」

My translation: I see…And, you and Kallen are…

Rai:
「カレン……？」

My translation: Kallen…?

Lelouch:
「あ、いや……いいんだ。　なんでもない……忘れてくれ」

My translation: Ah, no…It’s fine. It’s nothing…Please forget about it.

Rai:
「……？」

My translation: …?
Narration:
そう言うと、彼は行ってしまった。

My translation: After saying that, he left.
自分の妹である、ナナリーのことを気にするのは分かるが、なぜそこでカレンの名前が出てくるんだ？

My translation: As his sister, I can understand worrying about Nunnally, but why did Kallen’s name come out just now?
……なにか意味があるんだろうか。

My translation: …Is there something meaningful about that, I wonder?
Scene End.
